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語言學研究所 108 學年度下學期課程大綱 

科號 LING595000 組別  學分 3 人數限制  

科目中文名稱 語言接觸二 教室人社 C519 

科目英文名稱 Language Contact (II) 

任課教師 Dr. Hsiu-chuan Liao (廖秀娟) 

上課時間 Wednesday (三) 3:30PM-6:20PM 

擋修科目  擋修分數  

授課 □中文  v 英語授課 選別 □必修 □選修 

本所課程  □ 需要         時數  □ 4 小時 

                                □ 5 小時 

          □ 不需要 
課程助理 

非本所課程□ 需要         時數  □ 4 小時 

                                □ 5 小時 

          □ 不需要 

支援通識 □不支援 □支援核心通識   □支援選修通識 

 

一、課程說明 

 

 

 

 

This course aims to discuss language contact from a historical 
linguistics perspective. 

Topics to be covered include: (i) Constraints on 
contact-induced change; (ii) Pidgins and creoles; (iii) Negrito; 
(iv) Sprachbunds/ linguistics areas; Grammaticalization areas; 
(v) calquing and metatype; (vi) grammatical borrowing: 
morphological borrowing and syntactic borrowing; (vii) speech 
style.  

Data will be drawn from languages spoken in different parts of 
the world, with a focus on languages spoken in Asia and the 
Pacific. 

***This course will be offered in English. 

POSSIBILITY OF AUDITING??? 

No. 
二、指定用書 

 

 

A collection of articles from journals and books [see 
Bibliography]. 
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Journal of Language Contact (http://brill.nl/jlc; 
http//www.jlc-journal.org) 
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四、教學方式 

 
This course explores theoretical issues and phenomena related to 
language contact through a series of readings, lectures, and 
discussions. 

五、教學進度 

 

 

 

 

 

Week 6 04/08/2020 Orientation 

Week 7 04/15/2020 Contact-induced change: 
Constraints (Heine and Kuteva 
2008; Curnow 2001; Matras 2007) 

Week 8 04/22/2020 Sprachbunds/ linguistic areas; 
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 Grammaticalization areas (Emeneau 
1956; Heine and Kuteva 2005) 

Week 9 04/29/2020 Calquing and metatypy (Ross 1996; 
Ross 2007; Ross 2008) [Molly] 

Week 10 05/06/2020 Morphological borrowing (Matras 
2009—Ch. 8 (pp. 193-233); 
Kossmann 2010; Heinold 2009; 
Meakins 2011; Pakendorf 2009)  

Week 11 05/13/2020 MSEA (Matisoff 2019; Vittrant and 
Watkins 2019b, 2019c; Enfield 
2001) [Jinrong] 

Week 12 05/20/2020 Case study: Vietnamese 
([Sino-Vietnamese grammatical 
borrowing] (Alves 2007); 
Colloquial Eastern Cham (Brunelle 
and Phu 2019) [Viet] 

Week 13 05/27/2020 Pidgins and creoles (Wurm 1971; 
Winford 2008; [Yilan Creole] Chien 
2015: Chien and Sanada 2010a, 
2010b, 2011)) [Kye];  
Gender: Austronesian vs. Romance 
(Hajek and Williams-van Klinken 
2019) [Ming-hung] 

Week 14 06/03/2020 Contact: AN (non-Negrito)-AN 
(Negrito) (*Reid 1987; Reid 1994a, 
1994b) [Yu-hsien] 

Week 15 06/10/2020 Case study: Sinitic languages 
(Chappell 2001); Sino-Tibetan 
(LaPolla 2001) [Shu-Fen] 

Week 16 06/17/2020 Speech styles/taboo languages 
(Clynes 1994; Grimes and Maryott 
1994) [Bohan] 

*Week 17 06/24/2020 Term paper presentation 

*Week 18 07/01/2020 Research paper due (3:30PM) 

六、成績考核 

 

 

 

An ‘A’ really means ‘excellent’—90% or better for the overall 
course.  

The course grade is based entirely on how well the following 
requirements are fulfilled; NO second chance or alternative work 
can be given. 
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(a) participation (10%) 

(b) one article presentation (in English) (20%) 

(c) a research paper or two article critiques (accompanied by an 
oral presentation (in English) on June 9, 2020) (due at 
3:20PM on June 19, 2020) (70%) 

 A late research paper will be accepted ONLY in 
DOCUMENTED cases of illness or crisis.  

 ***Failure to make any oral presentation or failure to 
submit the research paper on time will result in either a 
“low pass” or an “F” (i.e. below 70) in students’ final 
course grade. 

 ***Academic honesty is highly valued by the instructor.  
***Plagiarism (i.e. the use of other people’s words and/or 
ideas without giving proper citation or acknowledgement) 
will result in an “F” (i.e. below 70) in students’ course 
grade. 

 Students are responsible for material and information covered 
in classes that they miss. 

 

七、講義位址 

http:// 

 

 


